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Úrdekos szállitmány érkezett 
a közel napokban a hamburgi 

nagy állatkert számára. Szakér- 

tők állitása szerint a fogságba 

került eddigi kigyóknak az óriása 

az a póldány, melyet az állat- 

kert nevet kapott Délafrikától. 

A borzalmas és undoritó nagy 

állat hossza megközeliti a 12 

métert. Egy hamburgi lap meg- 

interwievolta a kigyó kisérőjét, 

ki maga is szemtanuja volt el- 
fogásának és következőkben be- 
szélte el azt : 
Egyik kisebb benszülöttek ál- 

tal lakott falucskának valóságos 
réme volt már évek óta a fog- 
ságba került óriás kigyő. A va- 

dak mindent elkövettek, hogy a 

bestiális állatot, mely kisgyer- 

mekeket s embereket, állatokat 
ölt meg — hatalmukba kerit- 

hessék, de nem sikerült. Vég- [ 
re közel egy hónapja egyik 
benszülött vadászás közben reá 
bukkant, a mikor éppen jólla- 
kott állapotban, tunyán — te- 
hetetlenül, összegyürüzve feküdt. 
Azonnal visszafutott a faluba 

és fellármázva az összes lakos- 
ságot, kivonultak a fenevad el- 
fogatására. A mi igen könnyen 
ment és diadalmasan vitték be 

a faluba. Nem verték agyon, ha 
nem eladták annak az európai 
kereskedónek, a ki most viszont 
a hamburgi állatkertnek adta el 
30.000 márkáért. 

Képünk azt a jelenetet ábrá- 
zolja, a mikor a benszülöttek az 
immár fogoly óriást magukkal 
viszik. 

Kereskedők és iparosok népgyülése. Halott rabló leányok 



Forradalom. 
Kolozsvár, nov. 30. 

Ne ijedjenek meg kérem 
a czimtől, még nem tar- 
tunk ott. Még nem áll az 
ország lángban, vérben, 
még nem kell minden ma- 
gyarnak kardot kötnie, 
még nincs itt az az idő, 
a midőn „mindnyájunk- 
nak el kell menni." 
Nem a politikai érte- 

lemről akarunk most szó- 
lani, nem arról a mit Bu- 
dapesten készitenek elő 
abban az óriási nagy ház- 
ban. Az a forradalom még 
nincs itt, nem érkezelt 
még el annak az ideje, 
arról irni korán volna 
még. 
Hanem van egy másik 

forradalom, a mi már ki- 
tört, a mi már müködik, 
a miről szólni még nincs 
korán, és ez a társadalmi 
forradalom. 
Igen van ilyen is, még 

pedig most él, most forr, 
most alakitja a társadal- 
mat. 
Van-e jogosultsága a 

társadalom forradalmá- 
nak a társadalom meg- 
változtatására, ujjáalaki- 
tására irányuló törekvé- 
seknek? Van-e valaki aki 
tagadná ennek létjogosult- 
ságát ? Vagy nem elavult 
ósdi, hibás, beteges a mi 
társadalmunk ? Nem szo- 
rule gyökeres átalaki- 
tásra ? Teljesen alaposan 
át kell gyurni, át kell for- 
málni ezt a beteges tár- 
sadalmat. 
A fekély mely a társa- 

dalmat rágja már türhe- 
tetlen. Halálossá válhatik, 
ha idejében ki nem vág- 
ják azt a társadalom tes- 
téből. Ezt a fekélyt nem 
kenöcsesel kell gyógyi- 
tani, nem gyöngéd vigyá- 
zattal kell vele bánni, ha- 
nem kést kell fogni ki 
kell vágni, ki kell pusz- 

titani onnan. 
Uj, egészséges társa- 

dalmi rendszert kell te- 
remteni, melynek alapja 
a gazdasági fejlődés, is az 
emberek egyenlősége le- 
gyen. Nem a születés, nem 
a rang, nem a grófi, her- 
czegi korona különbözteti 
meg az embertaz ember- 
től, hanem a — munka. 

valami 

A ki dolgozik, a ki hasz- 
nára válik a társadalom- 
nak, azt el is kell a tár- 
sadalomnak tartania, de 
henyék, munkátlanok pusz 
tuljanak. A szellemi mun- 
ka nem áll afizikai mun- 
ka fölött, azok egyenran- 
guak. A munka munka. 
Mindenkinek a munkája 
annyitér amennyireszük- 
sége van a megélhetésre 
és nem ér többel. Az nem 
helyes, az megváltozta- 
tandó, hogy egyiknek mil- 
liói vannak, a másik meg 
éhen pusztul el. Pedig az 
utóbbi talán dolgozott, a 
másik meg henyélt. 
Ez a jövó társadalmá- 

nak vázlata. Es ennek a 
társadalomnak a megala- 
pitására, a régi a hibás, 
a beteg társadalom meg- 
ölésére már megindult a 
küzdelem, a társadalom 
már forr, már javul, már 
alakul, a helyes irányba. 

EÉs mi csak örülhetünk 
a társadalom forradalmá- 
nak. Mimindharczoljunk 
a reactió, az ellenállás 
ellen. Tollal, pénzzel, kéz- 
zel, agygyal, akinek mi 
áll hatalmában azzal kell 
küzdenie. Nemcsak a ha- 
zát védeni kötelessége 
mindenkinek, hanem a 
társadalmi forradalom tá- 
mogatása is erkölcsi kö- 
telessége. 
De mint a haza védel 

mében vannak árulók, a 
társadalom harczában is 
vannak, akik elárulják a 
küzdelmet, meghiusitani 
törekesznek a nemes czélu 
forradalmat. 
Félnek az ujitástól, fél- 

nek a reformtól. Hiába 
igaz marad, hogy mióta 
Archimedes az ő törvé- 
nyét feltalálta és 1000 ök- 
röt áldozott föl, azóta ha 

ujitást akarnak 
életbe léptetni reszketnek 
az ökrök. 

Előfizetési 

Halyben: 3 héza 189 me 
Vidékon: hóra ő0 M 

Inarosok és kereske- 
dők népgyülése. 
— Saját tudósitónktól. - 

Kolozsvár, nov. 30. 

Kolozsvár iparosai és keres- 
kedői tegnap délelőtt nagy nép- 
gyülést tartottak a Tornavivo- 
dában, tiltakozásukat óhajtva 
kifejezni a rendőrkapitányság 
azon ujabban kiadott rendelete 
ellen, mely az iparosoknak a ke- 
reskedőknek eltiltja az üzlet előtt 
való kirakodást. 

A népgyülés elnökévé Havas 
Lázár iparkamarai tagot, a kis- 
és középkereskedő társulat el- 
nökét választották, másodelnö- 
kül pedig Baranyi Jánost a bá- 
dogos mesterek szakosztálya el- 
nökét. Előadó Klein Jakab bá- 
dogos volt. 

Havas Lázár elnök megkö- 
szönve a bizalmat, hosszabb be- 
szédben vázolja, hogy menyyiro 
sérelmes a rendőrkapitány ren- 
delete s mennyire korlátozza ugy 
az iparos, mint a kereskedő köz- 
szabadságát, a miórt üzleteik elé 
áruikat kinem akaszthatják, ho- 
lott ezzel a gyalogforgalom egy- 
általán nincs megakasztva. 

Utánna Klein előadó fejtette 
ki alapos érvekkel az iparosok 
és kereskedőknek a főkapitányi 
rendelettel szembeni nagy sé- 
relmüket, s beszéde végén a 
következő határozati javaslatot 
nyujtotta be: 

Mondja ki az 1903. év nov. 
havának 29 ik nap ján a Torna- 
vivóintézet helyiségóben tartott 
nyilvános népgyülés, hogy uta- 
sitja a vezetőségét a népgyülés- 
nek, tegyen lépéseket a kolozs- 
vári Ipar és Kereskedelmi ka- 
maránál, hogy hasson oda, hogy 
az iparra és kereskedelmi és 
ipari czikkeknek az üzlet elé 
való kirakása tilos, visszavonása, 
illetőleg hatályon kivül helye- 
zése érdekében. Amennyiben 
pedig ennek visszavonása ne- 
bézségekbe ütköznék, módosit- 
tassék akként, hogy a kereske- 
delmi és iparczikkeknek a falra 
és ajtóra való kifüggesztése meg- 
engedtessék. Ha a Kereskedelmi 
és Iparkamara közbenjárása ered- 
ménytelen lenne, egyben keres- 
sék meg, hagy járjon közbe a 
Nagyméltóságu belügyi és ke- 
reskedelemügyi miniszter urak- 
nál ezen sérelmes rendelet ha- 
tályon kivül helyezése érdeké- 
ben." 

A népgyülés a határozati ja- 
vaslatot elvben elfogadta, kibő- 
vitésére és kidolgozására azon- 
ban bizottságot küldött ki, a 
mely azt a Tanácshoz ás a Ka- 
marához fogja sürgős kérés alak- 
jában benyujtani, a gyülés 12 
órakor ért véget. 

a palota urnőjére. 

ksvember 30, 

Furcsa kisértet. 
Budapest, nov. 25, 

Pikáns botrány hirét küldik 
Párisból, ahol különben nem rit. 
kaság az eféle csemege. 

A St. Germain negyed egyik 
elegáns palotájában hetek óta 
arról suttog a cselédség, hogy 
kisértet jár a folyosókon. A ki- 
sértet azonban abban különbö- 
zik a többi- hasonló rémtestvé- 
reitől, hogy nem jelenik meg 
pontosan minden éjféli kondu- 
láskor, hanem igen szeszészelye. 
sen. Ha észre veszi, hogy meg. 
figyelik, napokig elmarad. 

A kisértetnek persze hire ment 
az egész környéken s megtudta 
a palota ura is, aki egy detek- 
tivet rejtetett el a házában és 
tiz éjszaka is elmult, de a ki- 
sértet nem jelent meg többé. 

A detektiv végre fölösleges- 
nek bizonyult és elhagyta a há- 
zat. Éjjel pedig erre ismét meg- 
jelent a rém, szokásos fehér le- 
pelben, óvatosan, de gyorsan át- 
surranva a folyosón 

Az egyik inas épen ebben a 
pillanatban lépett ki az egyik 

ajtón és meglátta a fehér ala- 
kot. Félve lapult meg, mert 
hiába, az ember megretten ilyen- 

kor; reszketve nézte, mint vo- 

nul el mellette a rém. De egy- 
szerre különös hang hallatszott 
a lepel alól : tüsszentés. Egy ki- 
sértet, aki tüsszent ! ilyet se hal- 
lott a világ, gondolta az inas és 
bátorság szállt a szivébe, utána 

osant a rémnek. 

A földszinten utól is érte és 
lerántva leplét, a gyermekek fia- 

tal nevelőjét látta maga előtt re- 
megve. Az inas zajt csapott, 

mire a kalandos nevelőt elfog- 
ták. A vallatásnál azt mondta, 
hogy holdkóros. 

Ezt azonban nem hiszik el 

neki, hanem furcsább titkot sej- 

tenek a fehér lepes kaland mö- 
gött, ami épen nem vet jó fényt 

A mende- 
monda mindazonáltal semmiféle 
pozitiv dolgot nem tud erről, 

csak terjeszti a pletykát. 
A palota ura különben igen 

ismert személyiség Párisban : 

képviselő, földbirtokos és arisz- 

tokrata. A felesége pedig egy 
nagy nevü politikusnak a leá- 
nya; szép, még alig 30 éves 

agsszony, akinek a hire azonban 
nem a legmocsoktalanabb. 

A legelegánsabb kivitelben készittet- 
------ 

munka és férfiszabó- 
kellékek üzlete 

nek szinházi és gyermek főkötők, 
——————50—- 

gyászkalapok stb. Kalap-átalaki- 

tások. Gyászkalapok. 

Nemam Hámly és Tár. 



novemner 20. 

A polgármester előszobá- 
jában. 

(Uj kölcsönügy tárgyalás.) 

Szerkesztő ur: Szenzáció a 
gifonerben, azaz pardon, polgár- 
mester ur szobájaban, a mely- 

Komikum a törvény- 
széken. 
Budapest, nov. 29. 

Klasszikue jelenet folyt le a 
napokban a bpesti büntetőtör- 

Kolozsvár, nov. 30. 

Feilitzseh üdvözlése. Fel- 
litzsch bárót, képviselőházi alel- 

. 

A fekete koldus. 
Dta: Féval Pál. Ford.: Dlgamma. 

nökké történt megválasztása al- V. FEJEZET 42 - , egva ztas B. . 42 

ben az a történelmi nevezetes vényszék egyik itélő tanácsa kalmából tegnap a szabadelvü- (*2) 
ke , - titti i . SZzab e 

a ségü sifoner van, a hol én ki- előtt. Bgy bicziklilopást tárgyalt párt nagy küldöttséggel üdvö- Teomé 
szoktam hallgatni közigazgatá- a biróság és az elnök kijelen- zölte. Dobál ügyvéd intézett be- Le des Ballée Florence 

mok kormaányzósági terme in tette, hogy : szédet Fellitzsehoz, ki megkö- asszony, megirván gyöngéd ke- 

üm titkait, Halló tehát, kibe- 
szél? Tiz korona ujabb előleg s 
nt a szenzáció. " 

– A bizonyitási eljárást be- 
fejezettnek jelentem ki, felké- 
rem a királyi ügyész urat, ter- 

szönve a meleg üdvözlést, bizto- 
sitotta pártját további jóindula- 
táról. 

zeivel ama szeretetreméltó leve- 
let – melynek olvasásában részt 
vettünk — becsomagolta gyé- 

- . árntinit ég ellá 

Polyármester. Budapestre kéne, jessze elő véginditványát. — Matiné az Egyelemen. Szép mánijnit és ellátta mags egy 
4 enri szá özönsé ült össze a jelentekeny pénzösszeggel az kéne menbi Ugvész: H számu közönség gyült össze a 3 g 

gyész: Hát a panasz - E anyol Altilákra kell at 
Főjegyző : Pulyka kukast kéne, ség et miort Arák L maszos fela tegnap az Egyetem aulájában. angol Antillákra kell at, hon- 

kéne venni ege gatjuk meg? A műsor minden száma iránt nan Londonba ment. Itt egy 

előg üdvözlést. 

Főszámvevő : Fenét! Kölcsönt 
kéne keritemni. 

Fekete Nagy B.: Ures már a 
ládafia... 
Hadady : Ne plagizálj! mert 

előálltlak. 
Karban: Szerencse fel. A bá- 

nyász élete. . . 

Mi van a kötődben. menyecske. 

Főszámvevő : Pótadó-melés, bo- 
boborizü. . . 

Fekete: (Ledanol az utczán 
járó polgárokhoz.) Kóstolja csak 
milyen jó izü. 
Polgármester: De fiuk az is- 

tenért ezt a nagy crachot nó- 
tázással nem ütjük ei. Ziláltak 
a pénzügyi viszonyok s többet 
nem akar még az uzsorás se 
kölesönözni Kolozsvárnak, pe- 
dig nagy a dalesz. 
Hadady: El mennék innen, 

de nem tudom hová. 
Feilitzseh: (belép) Kivitték a 

holttestet az udvarca. 
Polgármester: Ne csinálj kér- 

lek rosz vicceket, hiszen még 
nem kerültünk a csődbe. 

Nőjegyző : (Fellitzsehez) Csó- 
kollak, képeddel alszom el, köl- 
egönkérdéssel ébredek. 
Feilizseh: Hát azt hiszitek, 

hogy Dárius kincse a képvise- 
lőbázi elnöki pódium alatt van. 
Én fiuk egy vasat se tudok ki- 
rázni. Különben is én azért jöt- 
tem haza, hogy üdvözöljetek. 

Polgármester: Ugyan ne ku- 
néroz, kaptál tegnap a párttól 

Csak remélem 
nem kérdezted Dobál bácsitól, 
hogy hány éves a cercle alatt, 
mert ezzel zavarba jön. A Szte- 
rényi sajtópertárgyalásán se 
tudta leadni. 
Főjegyző: De kérem tanács- 

kozzunk már az uj kölcsönről. 
Feiliteseh: Ugyan ne buzgól- 

kodjatok. Jertek egy tizórásra 
hozzám. 

Karban. Kerek ez a zsemle, 
nem fér a zsebembe... . (El 
mindnyájan.) 

Calvin. 

Elnök : Mert nincs itt. 

Ugyész: Akkor inditványo- 
zom, hogy 
Elnök: A törvényszék a ki- 

rályi ügyészséget inditványával 
elutasitja. 

Ügyész: Ki sem hallgatva 
még és már elitélvel! Hiszen a 

utasit.. 

Elnök: Ön azt akarta indit- 
ványozni, hogy hallgassuk ki a 
panaszos feleségét. 

Ügyész: Tehát ezt méltózta- 
tik elutasitani ? 

Elnök : Ezt. 

Ügyész : Nos, én nem ezt akar- 
tam inditványozni, hanem az 
egyik tanu. Szabó ellen a lopás- 
ban való bünrészességét látom 
fenforogni és ezért a pör ujra 
fölvételét akarom ellene. Kérem 
tehát a tárgyalás elnapolását. 

Elnök : A törvényszék vissza- 
vonul tanácskozni. 

Öt perez mulva. 
Elnök: Ami Szabó tanu ügyét 

illeti, a törvényszék nem hatá- 
rozott semmit, a mi a másik 
részt illeti, a biróság nem na- 
polja el a tárgyalást, hanem 
véginditványra szólitja fel a ki- 
rályi ügyészt. 

Ügyész: Mielőtt a végindit- 
ványt megtenném, a törvény- 
szék határozatának ama része 
ellen, a melyben kimondja, hogy 

semmit sem határozott, felfolya- 
modással élek. 

Elnök: Kérem, a törvényszé- 
ket tisztelni ! 

Ügyész 9 ! 

Elnök: A törvényszék nem 
határozta el, hogy semmit sem 
határozott, kanem azt, hogy az 
első inditványt mellőzi . 

Ügyész: Először nem ezt mél- 
tóztatott kihirdetni, most tehát 
a mellőzés ellen élek felfolya- 
modással. 

Ezzel aztán az inczidens vé- 
get ért. 

nagy érdeklődést tanusitott a 

san megtapsolta. 
— Rákóczi ünnep. Az Erdélyi 

Irodalmi Társaság tegnap Rákó- 
eczi emlékére disz felolvasó ülést 
tartott, melyen igen szép közön- 
ség jelent meg. 
– Ujabb nagy épitkezések Ko- 

épitkezések lesznek. A Karolina 
kórház kibővitése. A tüdőbete- 
gek szanatóriuma. Allami gyer- 
mekmenhely. Egyetemi könyv- 
tár. Gazdasági intézet kibővitése. 
Reméljük, hogy nem idegen 
vállalkozók kezeibe fog kerülni 
a munka. 
— Vilagitási mizeriák. Ugy lát- 

szik a nemes város magistrátu- 
sa nem sokat törődik a polgá- 
rok közbiztonságával. Több nap 
óta ugyanis már tiz órától ha- 
rapni lehet a sötétséget, egyel- 
len gázláng nem ég az egész 
város külső szinén. Vajjon mi- 
kor lépünk már a gázgyár tyuk- 
szemére. 

Az ipartestületből. Az ipartes- 
tület szabó ipari szakosztálya 
legutóbb tartott választmányi 
ülésén fontos jelentőségü hatá- 
rozatokat hozott. Nevezetesen 
elhatározta, hogy egy szövet- 
és készruha áruraktárt létesit, 
kiküszöbölvén ez által a város 
területéről a Bócsből importált 
rongy tömegárukat és csupán 
hazai posztó 
tartós és jó állásu készruhákat 
hoz forgalomba. A város terü- 
letén foglalkozó szabó kis-ipa- 
rosok ezáltal állandóan munká- 
val láttatnak el, társadalmilag 
is hasznos és üdvös lesz ez uj 
intézmény a kis iparosságra. A 
nagyközönség az a része pedig 
a ki készen veszi ruházatát, nem 
gyári összetákolt áruért, hanem 
valódi ipari készitményért adja 
ki pénzét. 
- Halottrabló leányok. Három 

elvetemedett leányt tartóztatott 
le a rendőrség Ujpesten. Alla- 
tias tettre vetemedtek Starcsek 
Róza, Kopányi Teréz és Hipis- 
kovics Erzsébet, akik az ujpesti 
temmetőben kiraboltak négy sirt. 
A rendőrség rájött a három jó 
madár lelketlen rablására és ezért 
letartóztatta őket. 

felhasználásával 

franczia lapból megtudta férjé- 

Ez a hir csak egy mosolyt 
csalt rózsás ajkaira. Szabad volt, 
teljesen és örökre szabad és fiá- 
nak oly nevet szerzet, a melyet 
senki sem vonhatott kétségbe. 
Vagy talán nem a Lefebre ka- 
pitany özvegye volt-e? 

; k a tekintet örvényszék n avaszt ég ó külá Röviddel ezután eg ás hi 

rámás csizmát viselni azi Bidjt udja, hogy mit aka tásaik vannak épitőmunkásaink- kell mely jova k be volt 
mas csizmat Visein rok indítványozni és már eln: a következő b kellemes, mint a megelőző, ugyan Főjegyző: (A főszámvevőhöz) ) nak. Igy a következő nagyobb g , Ugy 

is tudósitás jött, hogy a feke- 
teék San Domingóban győzelmet 
arattak és a francziákat elüzték. 
Florence ez által teljesen tönkre- 
mentnek hitte magát. 

(Folytatás köv.) 

Felelős szerkesztő: 

CSOKONAI VITÉZ MIHÁLY 
Kiadó-tulajdonosok: 

KIsS ÉS FERDINÁND. 

rtesités. 
Van szerencsénk 

tisztelettel értesite- 

ni, hogy a 

Tauffer Adolf 
czukrászdáját át- 

vettük s azt 

Matta és s 
-an Kauschen 

czég alatt a mai kor igé- 

nyeinek megfelelőleg uj- 

a ból berendeztük. xXXX 

UÜzletünkben állandóan a leg- 
jobb és legfrissebb késziiményü 
sütemények, ugyszintén meleg- 
kávé, csokoládé, fagylalt, min- 
denféle bel- és külföldi likörök, 
franczia, angol és spanyol bo- 
rok, saját készitményü czukor- 
kák, karácsonyfa diszek állnak 
a n. é. közönség rendelkezésére. 
Mindennemü e szakmába vá- 

gó megrendeléseket, bankettek, 
lakodalmak, keresztelők, bálok 
stb. részére elvállalok és ponto- 
san eszközlök. 

Becses támogatását kérve ma- 
radtunk kiváló tisztelettel 

Mattay és Rausoher. 

„Érmellékié literenként 50 kr., el- 
Áordva 44 kr. Megrendelve 10 litertől 

haza szállittatik. A pontos szállitha- 
tásért kérem vasár- és ünnepnapokra 
egy nappal hamarább tenni a megren- 
delést. - Barátságos társas es eket 
a legszolidabb árban eszközl i 
elég egy pár órával előbb kej 

és a legizletesebb erdélyi n 
lekkel szolgálok ki. - A ! 

ség pártfogását kéri tiszt lettel 

Manás József, „Zóldíai fogadós, 

Bátorkodom a borfogyasztó közönséget 
felhivni kitünő minőségü és tisztán 
kezelt „ÉRMELLEKI 1901-beli borom- 

ra, melyet Székely-Hidon Türmenstein 
gGyörgy, Arany Sándor. dr. Piski Imre, 
Bukor Ferencz főbiró és Kerekes An- 
drás uraktól szereztem be. Valamint 
alegfinomabb ARAD-HEGYALJAI1902- 
beli boraimra, melyeket Muradin Álmos 

csendőr hadnagy és Drumeter Ferenc 
ny. mészáros-mester, (lakik Aradon, ter- 
nielőhely Kovaszincz) uraktól szerez- 

tem be. 
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Apró Mmirdetések. C e e 
Kiadó 3 szoba, konyha, éléskamra, s egyéb ZI es Z U Z e kezzátartozósággai Árpád-u. 34. sz. elatt. áthelye- Ad/A kl ll é/ zés miatt. Értekezhetni ugyanott. 

A ki csinos, tartós és olcsó 
férfi- és női, avagy gyermek- 
ezipőt óhajt. az forduljon Szé- 
ehenyi-tér 11. az. a. czipész-üz- 
letben, hol minden igényt kiolé- 
gitő czipőt kószitenek. Ugyan- 
ott mindennemü magvar és né- 

Safranko János 
Vizvezeték csatorna és szi- 
vattyu szerelési vállalat. 
-- 

Elvállal e szakmába vágó mindennemü 
javitást, átalakitást pontosan és a leg- 
jutányosabb árban gyorsan eszközlök 

——és évi bérleteket is elvállal. — mat szabásu csizmák készittetnek. 
Wesselényi Miklós-m. =. sz. 

Tihatlan vadászesizmák és hakancsok 
avid Wenze sáa ta vide Wen készítésében különlegesség. 
Deák Ferenc-u. 10. sz. 

Laegolcsóbb bovásárlási forrás ! B. pártfogását kéri a n. é. közönségnek 
, 

Minden hangszer gon- 
! dosan és gyorsan elké- t s T Z szittetik, valamint leg- 

Köhögési tea és hurút p0r 
a SBt. Georos-gyögyszertárból Wien Va 
Wimmergazse osi rendelet szerint ké. 

lélegző szer- 
neer csökkentő, 

landozást megszün. 
tett. , hozmá vlló k Fostat 
szállítás 20 kr, vsomagulási dlj nortó nélkül. 

aésomagnál kevesebbnem küldetik. - Kérjük, 
eSzent György-féle gyógyszertár védi 
Mfgyelembe venni, ezen birdetéstpedig ki 
eés megőrizni sziveskedjék. 

SCHNEID 
gyógyszerész.fáló 

olcsóbb árban számit- 
tatnak. mmmmerzemeee JORGÓ JÁNOS órás 

gyári raktár 
VWIEN, HI/4. Rennweg Nr. 75/B. 

ezipész. 

Levelezőlap elegendő, hogy gaz- : . d illusztrált árjegyzékemet in- .g..00 0 e 98s sgen é etnentv egkophnee 
olcsó bevásárlás czéljából. Az üzleti Buda- o eljárás szigoruan tisztességes, rá- chottola TnO pest. 2 szedés kizárva. 

Agumigyártá honosítója M ; . - - — ÚÓrajavitási mühely — gumigyártás maghonosítója agyarországon, en Külön ár Jegyzé- Midommomű zsobórába nj mgó beholyezóss 40 krajezár. Müszaki üzlet: Gyar : Minden vásárolt, vagy javitott óráért LVI. Váczi-körut 18. VI Révay-utoza 16. s keim megjelentek kezességet vállalok. sg o 0 0 0 0 0 0 0 0 00 0 0 0 00 0 0 0 0 eeege .. Kivonat a nagy árjegyzékből : 
7887 sz. legolcsóbb, legjobb strapáczéra nik- 

Keötszerekről, sebészeti és egészségügyi gumiárukról, sérvkötők, haskötők, görcsér harisnyák, keltokban 36 órai járással írt 2.30 
belégző készülékek, vizmentes vásznak, mentőszekrények, hordágyakról. Mindenféle müszaki 8039. sz. valódi ezüst pánczélláncz írt 1- 
gumiáruk, gumi tömlők, lemezek, karikák, zsinórok, golyók, fékek, ütközők, dugók és asbest 7858. sz. ezüst remontoir, dupla fedelü frt 5.— 
árukról. Kutak, szivattyuk, fecskendők, vas és fémcsövekről. Tüzoltó felszerelések. Sport-czik- 7989. sz, ingaóra ütőmüvel, 2 sulylyal 

kekről, lawn tennis, football, kerékpár gumialkatrészek, izomedzők, gumifürdőkádak, fürdőfőkö- ' 180 cm. magas ífrt 1150 
tőkrő I. seenikn- zasrentee záró szobaklozettek és hygienikus köpőedényekről. Szőlészeti, 7929. sz. jó ébresztő érz. frt 120 
pincz szeti és borgazdasági czikkokről, mint permetezők, kénegezők szőlőzuzók, borsajtók, 

á 
borszivattyuk, gumicsövek, borszürők, pasteurözők, stb. Végül fedig métlegokról, 780 endikk,nd mra és házszámomra 

kibédle 
LÁZÁR ÁRON 

ooo mvzm rzre 

EBOVITS I00n - Legnagyobb választélk 
Kolozávár e Kalnp 

Wesselényi Miklós-u. 20. Ing, 
Ajánla mi Nyakkendő, jánlja ujonnan berende- Hesztyüű . 
zett és a lognagyobb kivá- 2 g kalmakhak megjeleő ernő férfiszabó üzlete 

Férfi-divatáru üzletét. és mindon e szakmá- fa ó kk Kolozsvárt, Jókai-utcza 11. szám. 

Ajánlja a legkényesebb igényeket is kielégitő 

Eik /férfiszabó üzletét m 
a nagyérdemü közönség szives figyelmébe. . 
A legujabb divatu magyar és angol gyártmányu szö- 

vetekből nagy raktárt tart s azokat a legujabb divat 
szerint csakis elsórangu munkásokkal dolgoztatja fel. 
Különös figyelmet érdemelnek az őszi- és téli idényre 

megérkezett legujabb mintáju szövetei, — melyeknek 
megtekintésére nagyrabecsült megrendelőit és a n. érd. 
közönséget ezután hivja meg. . 
A nála készült ruhákat ingyen vasalja és javitja. 

Kedvező részletfizetési feltételek ! 
Pontos kiszolgálás! Szolid árak! 

TTTTTET 
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Értesitjük a nagyérdemü közömséget, hogy a legdivatosabb 
betülkkel a modern kor igényein ek teljesen megfelelően ujonnan 

.. : ez évi ok- vezx dutenberg könjvnyomdánkat gén 
Deák Ferencz-utoza . szám alá helyeztük át. (A volt helyiségünkkel szemben.) 

Eddigi szives nagyrabecsült pártfogásukat és támo- 
Tisztelettel Grosz és Schildieraut. 

könyvnyomdájában Kolasvárt, Deák Ferenca-utoza 27. 

Erdélyben a legnagyobb fakoporsó raktár 
MUNTVÁN PÉTEN 

temetkezési vállalata Kolozsvárt, Unió-utcza 13. sz. alatt 
Van szerencsém a mélyen tisztelt helybeli és vidéki közönség b. figyelmébe ajánlani a temetkezési vállalati helyiségembe, egész tölgyfa festett és diszitett érozkoporsók, fakliákat, templomi gyertyá- kat, gyertya-tartókat, sirkeresztek, sir- és érczkoszoruk, minden szinben szalagok. gyászpapir, halotti ruhákból nagy raktárt tartok, a legolcsóbban beszerezhetők. Elvállalok holybeli, vidéki és külföldi temetkezéseket, hullaszállitásokat egyszerütől a legdiszesebb temeté- seket 6 koronától feljebb, felnőtteknek 16 koronától feljebb Auag 

ebb. 
koporsó 5 koronától feljebb, egy egész tölgytakoporsó 10 koronától ! A n. é. közönség becses pártolása által abban a helyzetben vagyok, hogy ugy a saját készitményü koporsóimat, valamint egyéb temetke- zési kelléket a legolcsóbb árak mellett árusitok. 

További beeses pártolását kérve s maradtam 
Kiváló tisztelettel: NUNTYÁN PÉ Telefon 448 szám temetkezési vállalata. 

gatásukat kérve, vagyunk 
Nyomatott Grosz és Schildkraut „Gutenberg" 


